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La prononciation des sons spécifiques à la langue allemande

M. JOCHUM (collège de Fortschwihr), Mme SCHNEIDER (Horbourg-Wihr). 

Répartition sur le cycle 3. 
Les spécifités à voir en CM1:

L’alphabet

A   B   C   D   E   F   G   H   I   J   K   L   M   N   O   P   Q   R   S  ß   T   U   V   W   X   Y   Z              
En allemand, toutes les lettres se prononcent (sauf H après une voyelle qui ne sert qu’à allonger le son)!! Exemples : nehmen, Ahnung, Bahn 
Aide pour mémoriser la prononciation des lettres différentes en allemand.

C se prononce « tsé »

E se prononce « é »

G se prononce « gué »

H se prononce « ha » (comme les monstres ou méchants qui rient dans les films d’horreurs, il doit être « soufflé et expulsé »)

J se prononce « iott »

Q se prononce « cou »

ß se prononce « ess  tsètt »

U se prononce « ou »

V se prononce « fao »

W se prononce « vé »

Y se prononce « upsilonn » 

Z se prononce « tsètt »

Les voyelles infléchies.

Elles se prononcent différemment à cause du Umlaut (tréma) :

ä se prononce comme « è » en français (ex : Dänemark) 

ö se prononce comme dans « eux » en français (ex : Vögel)

ü se prononce comme le u du français (ex : Tschüss)

Les diphtongues.

Ce sont deux voyelles différentes qui se suivent et qui ont un son particulier.

ai / ei se prononce comme le mot « aïe » en français (ai est très peu utilisée).

Exemples : Mai, reich, heißen, reiten
au se prononce « aoh ». 
Exemples : Maus, Haus, Blau, Grau
äu / eu se prononce « oy » comme dans le mot « boy » en anglais (äu est très peu utilisée).

Exemples : Häuser, Mäuse, Feuer, teuer
ie se prononce comme le i en français, mais il dure beaucoup plus longtemps. 
Exemples : spielen, niedlich, Biene, Ziege
Les voyelles doubles :

Elles sont doublées par elle-même : aa, ee, oo. Elles sont donc deux fois plus longues que la normale lorsqu’on les prononce. 
Exemples : Paar, Aal, Tee, Kaffee, See, Fee, Boot.
Ich-Laut et Ach-Laut (comment prononcer CH) :

Après les voyelles A, O et U, les consonnes CH se prononcent « RRR » (du fond de la gorge, comme un lion qui rugit, la gorge doit être raclée).

Exemples : Bach, doch, Kuchen 

Pour tous les autres cas, CH se prononce « chi » comme un chat en colère qui crache (au bout du palet, l’air doit redescendre sur les dents de la mâchoire supérieure).

Exemples : Bäche, Blech, ich, möchte, Küche, Rechner 

La lettre S:

Suivie d’une voyelle ou entourée par une deux voyelles, la lettre S se prononce comme le Z en français.

Exemples : so, singen, Sekt, Sylt, Sommer
Lorsqu’elle est suivie de la consonne P ou de la consonne T, le S se prononce « che ».
Exemples (chpe) : spielen, Sport, Spinne, Speck, springen   

Exemples (chte) : Stadt, Stier, Stuhl, Stau, stören
Les consonnes CHS dans un mot :
Elles se prononcent comme le X en français. Il n’y a pratiquement aucun mot contenant la lettre X en allemand !

Exemples : sechs, Eidechse, Fuchs, Ochse, Sachsen… 

Les doubles consonnes :

Lorsqu’on a deux consonnes identiques qui se suivent, le mot est prononcé deux fois plus rapidement à cet endroit.

Exemples : Wasser, Ball, essen, Nummer, treffen, Mäppchen, Wetter…  

Les lettres IG en fin de mot:

Lorsque les  lettres IG sont placées en fin de mot, elles se prononcent comme « ich » en allemand standard (en Allemagne du sud, en Suisse, en Autriche et au Liechtenstein seulement on peut aussi prononcer « ik »). 
Exemples : Honig, vierzig, richtig, lustig, wenig, gewitterig… 

La lettre J:

Dans un mot, le J se prononce « ye ».

Exemples : Januar, ja, Jahr.

Les lettres B et D en fin de mot:

En fin de mot, la lettre B se prononce comme un P et la lettre D se prononce à mi-chemin entre le D et le T. 

Exemples : ab, Gelb, Hemd, Hand, Gold, Geld, Freund, und ob ! 
La lettre V:

Le V se prononcé « f » dans un mot en allemand.

Exemples : Vater, vier, vierzehn, vierzig, Vieh

La lettre W:

Le W se prononce « vé » dans un mot en allemand.

Exemples : Wetter, Walfisch, Wagen, Wolf

Les spécifités à voir en CM2:

Les voyelles doubles :

Sauf « cool » qui est prononcé comme en anglais et en français !
La lettre « E » se prononce différemment selon sa place et les lettres qui l’entourent

Lorsqu’un mot à deux E, le premier se prononce « é », le second se prononce comme oe dans « boeuf » en français : lesen
Lorsque le E est suivi ou entouré par deux consonnes, il se prononce « è » : 

Exemples : essen, stellen, Welle, schenken, Anmerkung, Elektriker

Lorsque le E est suivi par la lettre R en fin de mot (d’au moins deux syllabes), il se prononce comme dans « sœur » en français et comme en anglais dans « a » et « the »

Exemples : Maurer, Wecker, Metzger, Mechaniker, Elektriker 

C’est également le cas lorsqu’il se trouve en fin de mot. 

Exemples : Biene _ Spiele _ Hefte _ Liste _ Fische
Lorsque le E est suivi par la lettre R puis à nouveau par un E, il se prononce « é » :

Exemples : bescheren _ bereden 
Prononciation de QU:

Les lettres QU se prononcent toujours « kve » dans un mot.

Exemples : Quark, Qualle, Quellwasser   

La lettre V:

Sauf dans les mots d’origine française et latine (prononciation à la française).

Exemples : Vase, Virus, November

Les spécifités à voir en 6ème:

La lettre C suivie d’un A ou d’un O:
Suivie d’un A ou d’un O, la lettre C se prononce alors comme en français.

Exemples : Cabrio, Cafeteria, Computer 

Prononciation de la lettre Y dans un mot:

Lorsqu’on prononce un mot dans lequel se trouve la lettre Y entre deux consonnes, elle se prononce comme le U en français.
Exemples : typisch, Hymne, rhythmisch 

Sinon elle se prononce comme en français.

Exemples : Bayern, bayerisch, Mayo
Les mots en -tien / -tion :

Les mots ayant pour suffixe –tien et –tion se prononcent respectivement « tsieunn » et « tsionn » en allemand.

Exemples : Kroatien, Revolution, Attraktion…
Les lettres DT en fin de mot :

Elles se prononcent comme s’il y avait deux T.

Exemples : Stadt, verwandt…

La lettre J:

Dans les mots d’origine française, on prononce comme en français et dans les mots d’origine anglaise on prononce « dje ».

Exemples : jonglieren ; Jetski, Pyjama
La lettre W:

Sauf dans les mots d’origine anglaise (on prononce alors « oué »).

Exemples : Web, Wakeboard
